
1911 SLANTPRO SIGHT SETS - HEINIE 1911 SIGHT SET

Low Profile, Fixed Sights Give A No-Snag Draw

Wedge shaped body with fully rounded edges provides a smooth, snag-free draw
for concealed carry and competition guns. Sets low in the slide for minimum
profile. Front and rear sight blades have fine line serrations to eliminate glare and
ensure the best possible sight picture. Supplied as a front/rear set for all models
listed except Low Mount, which is a rear sight only to fit guns with Novak dovetail
dimensions. Low Mount T is .050" taller than standard Low Mount to provide
correct sight picture on smaller, short-slide pistols. Kimber Fixed fits Kimber
pistols with factory fixed sights.

Attributes

Name: HEINIE 1911 SIGHT SET
Manufacturer: HEINIE
Product no.: 394102305
Mfr. No.: 305P
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Sight Color: Black
Style: Low-Profile
Delivery weight: 0.027kg

Item details

Made in USA
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE entschieden hast. Diese
Sicherheitsanleitung soll sicherstellen, dass du dein VisierSet sicher verwendest und die Anforderungen der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) einhältst. Bitte lies alle Anweisungen und
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Halte das VisierSet von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, um unbeabsichtigte Nutzung oder
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das VisierSet auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Wenn du Probleme mit dem VisierSet hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die lokalen Gesetze und
Vorschriften.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das VisierSet installierst oder anpasst.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen am Visier oder an der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Installation oder Anpassungen, um Verletzungen oder
Schäden zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest, die mit dem VisierSet ausgestattet sind, um
die Sicherheit für dich und andere zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines geeigneten Schraubendrehers für das
VisierSet.

Installation

Entferne das vorhandene Visier, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers für
deine Feuerwaffe.
Richte das Hintervisier nach den NovakDovetailMaßen aus, falls zutreffend.
Schiebe das Hintervisier vorsichtig in die Dovetail, bis es sicher sitzt. Achte darauf, dass es richtig sitzt.
Für das Vordervisier richte es an der entsprechenden Dovetail aus und drücke es an seinen Platz, bis
es sicher sitzt.
Überprüfe die korrekte Ausrichtung und Funktionalität, indem du das Sichtbild visuell inspizierst.

Nutzung

Mache dich mit dem VisierSet vertraut, bevor du es in einer echten Umgebung verwendest.
Passe das Visier nach Bedarf für optimale Genauigkeit an. Siehe spezifische
Anpassungsanweisungen, falls vom Hersteller bereitgestellt.
Übe sichere Handhabung und Schießtechniken, wenn du die Feuerwaffe mit dem VisierSet
verwendest.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das VisierSet irreparabel beschädigt ist, entsorge es so, dass keine Gefahr von Verletzungen oder
Umweltschäden entsteht. Überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Elektronik und
Metallabfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat oberste Priorität. Genieße die verantwortungsvolle Nutzung deines 1911 SLANTPRO SIGHT SETS
HEINIE.
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE. This safety instruction guide is designed to
ensure the safe use of your sight set while complying with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Please read and understand all instructions and safety guidelines before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Keep the sight set away from children and vulnerable individuals to prevent unintended use or injury.
Regularly inspect the sight set for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
If you experience any issues with the sight set, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.
Use appropriate tools for installation to prevent damage to the sight or firearm.
Avoid using excessive force during installation or adjustments to prevent injury or damage.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with the sight set to ensure safety for yourself
and others.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver suitable for the sight set.

Installation

Remove the existing sight if applicable, following the manufacturer's instructions for your firearm.
Align the rear sight with the Novak dovetail dimensions if applicable.
Gently slide the rear sight into the dovetail until secure. Ensure it is seated properly.
For the front sight, align it with the corresponding dovetail and press it into place until secure.
Check for proper alignment and functionality by visually inspecting the sight picture.

Usage

Familiarize yourself with the sight set before using it in a live environment.
Adjust the sight as necessary for optimal accuracy. Refer to specific adjustment instructions if provided
by the manufacturer.
Practice safe handling and shooting techniques when using the firearm equipped with the sight set.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the sight set is damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents any risk of injury or
environmental harm. Check local regulations for electronic and metal waste disposal.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact their customer service department.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of others is paramount.
Enjoy using your 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Mirillas 1911 SLANTPRO HEINIE

Introducción
Gracias por elegir el juego de mirillas 1911 SLANTPRO HEINIE. Esta guía de instrucciones de seguridad está
diseñada para garantizar el uso seguro de tu juego de mirillas mientras cumple con la Regulación General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee y comprende todas las instrucciones y pautas de seguridad
antes de la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, como se especifica en la descripción
del producto.
Mantén el juego de mirillas alejado de niños y personas vulnerables para prevenir un uso no intencionado o
lesiones.
Inspecciona regularmente el juego de mirillas en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está
dañado.
Si experimentas algún problema con el juego de mirillas, interrumpe su uso de inmediato y busca ayuda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el juego de mirillas.
Utiliza herramientas apropiadas para la instalación para evitar daños a la mirilla o al arma de fuego.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación o ajustes para prevenir lesiones o daños.
Sé consciente de tu entorno al usar armas de fuego equipadas con el juego de mirillas para garantizar la
seguridad de ti mismo y de los demás.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado para el juego de mirillas.

Instalación

Retira la mirilla existente si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante para tu arma de
fuego.
Alinea la mirilla trasera con las dimensiones de la muesca Novak si es aplicable.
Desliza suavemente la mirilla trasera en la muesca hasta que esté segura. Asegúrate de que esté bien
colocada.
Para la mirilla delantera, alinéala con la muesca correspondiente y presiona en su lugar hasta que esté
segura.
Verifica la alineación y funcionalidad adecuada inspeccionando visualmente la imagen de la mirilla.

Uso

Familiarízate con el juego de mirillas antes de usarlo en un entorno real.
Ajusta la mirilla según sea necesario para una precisión óptima. Consulta las instrucciones de ajuste
específicas si las proporciona el fabricante.
Practica técnicas de manejo y tiro seguras al usar el arma de fuego equipada con el juego de mirillas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el juego de mirillas está dañado más allá de la reparación, deséchalo de una manera que prevenga
cualquier riesgo de lesión o daño ambiental. Consulta las regulaciones locales para la eliminación de
desechos electrónicos y metálicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para más asistencia, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su departamento de atención al cliente.

Gracias por tomarte el tiempo para leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es
primordial. Disfruta usando tu juego de mirillas 1911 SLANTPRO HEINIE de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Visée 1911
SLANTPRO HEINIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée 1911 SLANTPRO HEINIE. Ce guide de sécurité est conçu pour garantir
l'utilisation sûre de votre ensemble de visée tout en respectant le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de
l'UE (GPSR). Veuillez lire et comprendre toutes les instructions et les consignes de sécurité avant l'installation et
l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme spécifié dans la description du
produit.
Gardez le kit de visée hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter toute utilisation
non intentionnelle ou blessure.
Inspectez régulièrement le kit de visée pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Si vous rencontrez des problèmes avec le kit de visée, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et réglementations
locales.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le kit de visée.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager la visée ou l'arme à feu.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou des ajustements pour prévenir les blessures ou les
dommages.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez des armes à feu équipées du kit de visée pour
garantir la sécurité de vousmême et des autres.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté au kit de visée.

Installation

Retirez la visée existante, le cas échéant, en suivant les instructions du fabricant pour votre arme à feu.
Alignez la visée arrière avec les dimensions de dovetail Novak, si applicable.
Faites glisser délicatement la visée arrière dans le dovetail jusqu'à ce qu'elle soit sécurisée.
Assurezvous qu'elle est correctement positionnée.
Pour la visée avant, alignezla avec le dovetail correspondant et enfoncezla en place jusqu'à ce qu'elle
soit sécurisée.
Vérifiez l'alignement et la fonctionnalité en inspectant visuellement l'image de visée.

Utilisation

Familiarisezvous avec le kit de visée avant de l'utiliser dans un environnement réel.
Ajustez la visée au besoin pour une précision optimale. Consultez les instructions d'ajustement
spécifiques si fournies par le fabricant.
Pratiquez des techniques de manipulation et de tir en toute sécurité lorsque vous utilisez l'arme à feu
équipée du kit de visée.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le kit de visée est endommagé audelà de toute réparation, éliminezle d'une manière qui empêche tout
risque de blessure ou de dommage environnemental. Vérifiez les réglementations locales concernant
l'élimination des déchets électroniques et métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance supplémentaire, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est primordiale. Profitez de
votre Kit de Visée 1911 SLANTPRO HEINIE de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
1911 SLANTPRO HEINIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mire 1911 SLANTPRO HEINIE. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata
per garantire un uso sicuro del tuo set di mire, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di leggere e comprendere tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto, come specificato nella descrizione del
prodotto.
Tieni il set di mire lontano da bambini e individui vulnerabili per prevenire usi non intenzionali o infortuni.
Ispeziona regolarmente il set di mire per eventuali segni di danno o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Se riscontri problemi con il set di mire, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il set di mire.
Utilizza strumenti appropriati per l'installazione per evitare danni al mirino o all'arma.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione o le regolazioni per prevenire infortuni o danni.
Sii consapevole del tuo ambiente quando utilizzi armi da fuoco equipaggiate con il set di mire per garantire la
sicurezza tua e degli altri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite adatto per il set di mire.

Installazione

Rimuovi il mirino esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore per la tua arma da
fuoco.
Allinea il mirino posteriore con le dimensioni dovetail Novak, se applicabile.
Fai scivolare delicatamente il mirino posteriore nella dovetail fino a fissarlo. Assicurati che sia
posizionato correttamente.
Per il mirino anteriore, allinealo con la dovetail corrispondente e premilo in posizione fino a fissarlo.
Controlla l'allineamento e la funzionalità ispezionando visivamente l'immagine del mirino.

Uso

Familiarizza con il set di mire prima di utilizzarlo in un ambiente reale.
Regola il mirino secondo necessità per una precisione ottimale. Fai riferimento alle istruzioni specifiche
di regolazione fornite dal produttore, se disponibili.
Pratica tecniche di maneggio e tiro sicure quando utilizzi l'arma da fuoco equipaggiata con il set di mire.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il set di mire è danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo in modo da prevenire qualsiasi rischio di
infortunio o danno ambientale. Controlla le normative locali per lo smaltimento di rifiuti elettronici e metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio
clienti.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo a leggere questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e
quella degli altri è fondamentale. Goditi l'uso del tuo set di mire 1911 SLANTPRO HEINIE in modo responsabile.



1.  

2.  

3.  

Zestaw przyrządów celowniczych 1911 SLANTPRO
HEINIE Instrukcja bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu przyrządów celowniczych 1911 SLANTPRO HEINIE. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania zestawu celowniczego, zgodnie z unijnym
rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o dokładne przeczytanie i zrozumienie
wszystkich instrukcji oraz wytycznych dotyczących bezpieczeństwa przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Trzymaj zestaw celowniczy z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub
urazom.
Regularnie sprawdzaj zestaw celowniczy pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z zestawem celowniczym, natychmiast zaprzestań
używania i skorzystaj z pomocy.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze odpowiedzialnie posługuj się bronią palną, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją zestawu celowniczego.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu zestawu celowniczego lub broni.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji lub regulacji, aby zapobiec urazom lub uszkodzeniu.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania broni wyposażonej w zestaw celowniczy, aby zapewnić
bezpieczeństwo sobie i innym.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt odpowiedni do zestawu celowniczego.

Instalacja

Usuń istniejący celownik, jeśli dotyczy, zgodnie z instrukcjami producenta dla Twojej broni.
Wyreguluj tylny celownik zgodnie z wymiarami wcięcia Novak, jeśli dotyczy.
Delikatnie wsuwaj tylny celownik do wcięcia, aż będzie stabilny. Upewnij się, że jest prawidłowo
osadzony.
Dla przedniego celownika, wyreguluj go zgodnie z odpowiednim wcięciem i wciśnij na miejsce, aż
będzie stabilny.
Sprawdź prawidłowe ustawienie i funkcjonalność, dokonując wizualnej inspekcji obrazu celownika.

Użytkowanie

Zapoznaj się z zestawem celowniczym przed użyciem go w rzeczywistym środowisku.
Dostosuj celownik w razie potrzeby dla optymalnej dokładności. Odwołaj się do specyficznych instrukcji
regulacji, jeśli są dostarczone przez producenta.
Ćwicz bezpieczne techniki obsługi i strzelania podczas korzystania z broni wyposażonej w zestaw
celowniczy.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli zestaw celowniczy jest uszkodzony poza naprawę, utylizuj go w sposób, który zapobiegnie wszelkim
ryzykom urazu lub szkodzie dla środowiska. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji odpadów
elektronicznych i metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z
działem obsługi klienta.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczeństwo innych jest najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z zestawu przyrządów
celowniczych 1911 SLANTPRO HEINIE.
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE. Tämä turvallisuusohje on suunniteltu varmistamaan
tähtäinsarjan turvallinen käyttö EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue ja ymmärrä kaikki
ohjeet ja turvallisuusohjeet ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Pidä tähtäinsarja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa estääksesi tahattoman käytön tai
vahingot.
Tarkista säännöllisesti tähtäinsarja vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Jos kohtaat ongelmia tähtäinsarjan kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäinsarjan asentamista tai säätämistä.
Käytä asennuksessa sopivia työkaluja estääksesi vahinkoa tähtäimelle tai aseelle.
Vältä liiallista voimaa asennuksen tai säätöjen aikana estääksesi loukkaantumisia tai vahinkoja.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi aseita, joissa on tähtäinsarja, varmistaaksesi turvallisuuden itsellesi
ja muille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien tähtäinsarjalle sopiva ruuvimeisseli.

Asennus

Poista tarvittaessa olemassa oleva tähtäin, noudattaen aseen valmistajan ohjeita.
Kohdista takatähtäin Novak dovetail mittojen mukaan, jos se on sovellettavissa.
Liukuta takatähtäin varovasti dovetailiin, kunnes se on turvallisesti paikallaan. Varmista, että se on
kunnolla istutettu.
Etutähtäimen osalta, kohdistaa se vastaavaan dovetailiin ja paina se paikalleen, kunnes se on
turvallisesti paikallaan.
Tarkista oikea kohdistus ja toiminta visuaalisesti tarkistamalla tähtäyskuva.

Käyttö

Tutustu tähtäinsarjaan ennen kuin käytät sitä elävässä ympäristössä.
Säädä tähtäintä tarpeen mukaan optimaalisen tarkkuuden saavuttamiseksi. Viittaa erityisiin
säätöohjeisiin, jos valmistaja on toimittanut niitä.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja ampumistekniikoita käyttäessäsi asetta, jossa on tähtäinsarja.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tähtäinsarja on vaurioitunut korjaamattomasti, hävitä se tavalla, joka estää loukkaantumis tai
ympäristöriskit. Tarkista paikalliset määräykset sähkö ja metallijätteen hävittämisestä.

Yhteystiedot lisätukea varten
Lisäavun saamiseksi viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluosastoonsa.



Kiitos, että käytit aikaa tämän turvallisuusohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on ensisijaisen
tärkeää. Nauti 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE:n vastuullisesta käytöstä.
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att
säkerställa säker användning av ditt sikte samtidigt som den följer EU:s allmänna produktäkerhetsförordning
(GPSR). Vänligen läs och förstå alla instruktioner och säkerhetsriktlinjer innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i produktbeskrivningen.
Håll sikteset borta från barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig användning eller skada.
Inspektera regelbundet sikteset för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Om du upplever några problem med sikteset, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Säkerställ att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar sikteset.
Använd lämpliga verktyg för installation för att förhindra skador på siktet eller skjutvapnet.
Undvik att använda överdrivet kraft vid installation eller justeringar för att förhindra skada eller skador.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapen utrustade med sikteset för att säkerställa
säkerhet för dig själv och andra.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Säkerställ att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel som är lämplig för siktesetet.

Installation

Ta bort det befintliga siktet om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner för ditt skjutvapen.
Justera bakre siktet med Novak dovetaildimensionerna om tillämpligt.
Skjut försiktigt in det bakre siktet i dovetailen tills det sitter fast. Säkerställ att det är ordentligt på plats.
För det främre siktet, justera det med motsvarande dovetail och tryck det på plats tills det sitter fast.
Kontrollera för korrekt justering och funktionalitet genom att visuellt inspektera siktesbilden.

Användning

Bekanta dig med siktesetet innan du använder det i en verklig miljö.
Justera siktet vid behov för optimal noggrannhet. Hänvis till specifika justeringsinstruktioner om de
tillhandahålls av tillverkaren.
Öva säkra hanterings och skjuttekniker när du använder skjutvapnet utrustat med sikteset.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala förordningar.
Om siktesetet är skadat bortom reparation, kassera det på ett sätt som förhindrar risk för skada eller
miljöskada. Kontrollera lokala förordningar för elektroniskt och metallavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet och andras säkerhet är av största
vikt. Njut av att använda ditt 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE på ett ansvarsfullt sätt.
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1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE Pokyny k
bezpečnosti

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE. Tento průvodce bezpečnostními pokyny je
navržen tak, aby zajistil bezpečné používání vašeho mířidla a splnil nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Před instalací a používáním si prosím přečtěte a porozumějte všem pokynům a bezpečnostním pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v popisu výrobku.
Držte mířidlo mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo neúmyslnému použití nebo zranění.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s mířidlem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidla.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste předešli poškození mířidla nebo zbraně.
Vyhněte se používání nadměrné síly během instalace nebo úprav, abyste předešli zranění nebo poškození.
Buďte si vědomi svého okolí při používání střelných zbraní vybavených mířidlem, abyste zajistili bezpečnost
pro sebe a ostatní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou plochu.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku vhodného pro mířidlo.

Instalace

Odstraňte stávající mířidlo, pokud je to možné, podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Zarovnejte zadní mířidlo s rozměry Novak dovetail, pokud je to relevantní.
Jemně zasuňte zadní mířidlo do dovetailu, dokud nebude bezpečně usazeno. Ujistěte se, že je správně
usazeno.
Pro přední mířidlo ho zarovnejte s odpovídajícím dovetail a stiskněte ho na místo, dokud nebude
bezpečně usazeno.
Zkontrolujte správné zarovnání a funkčnost vizuální inspekcí mířidla.

Použití

Seznamte se s mířidlem před jeho použitím v živém prostředí.
Upravte mířidlo podle potřeby pro optimální přesnost. Odkazujte na specifické pokyny pro úpravy,
pokud je poskytuje výrobce.
Procvičujte bezpečné manipulace a střelecké techniky při používání střelné zbraně vybavené mířidlem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je mířidlo poškozené a neopravené, likvidujte ho způsobem, který zabrání jakémukoli riziku zranění
nebo poškození životního prostředí. Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci elektronického a kovového
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další pomoc se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto průvodce bezpečnostními pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních je na prvním místě. Užijte si odpovědné používání vašeho 1911 SLANTPRO SIGHT SETS HEINIE.


